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Burok és magyarok.
(Egy kis párhuzam.)

Valóban tény, hogy a történelem 
szakadatlanul ismétlődik. Ez jut eszünk­
be, midőn Chamberlainnek utolsó nagy 
beszédét olvassuk. „Recrudescunt vul­
tiéra gentis inclitae regni Hungáriáé.« 
Ezt mondhatjuk el a leigazolt burok­
ról szóló kétszínű szónoklatra, mert 
hiszen az angol államférfiak beszédé 
ben foglaltatott korkép keservesen em­
lékeztet bennünket a magyar szabad­
ságharcra következő eseményekre. Mi­
kor a függöny legördült, sötétség kö­
vetkezett s felvonultak a vértanuk egy 
tágabb, nagyobb színpadra, melyet 
egész Európa bámult és könnyezett. 
Anglia akkor kifütyülte a hóhért, tap­
solt a nemzet tragédia hősének és 
most . . .

Oh, most Chamberlain egész más­
képen fogja fel a dolgot. A Bach-kor-1 
szak politikusainak sima nyelvével és i 
érdes moráljával kezdi thémáját. A 
gyarmatügyi konferenczia főcélja a bu­
rokkal szemben nem egyéb, mint ami | 
valamikor a jó bécsi politikusoké volt 
irányunkban : >a birodalom egyes ré­
szeit közelebb hozni egymáshoz !< : 
Chamberlain ur továbbá azt hiszi,hogy 
az említett konferenczia nem ered­
mény leien, hanem haladást fog jelente­
ni a birodalomnak egységessé tételére, 
amire a szóló törekszik és ami talán, 
az ö életében már nem fog létrejön­

ni, de amelyről reméli,hogy az utódok 
meglógják élni. Lám, még ez a re­
ménység is éldegélt a Bachok és 
Schmerlingek szivében, de hogy nem 
élték meg az utódok, arról ők nem 
tehetnek.

Mint voltak a magyaroknak, van­
nak emigránsaik ; az angol kormány 
111 is a bécsi recipe szerint jár el ; 
ugyanis hathatós eszközöket tartott fenn 
magának arra, hogy azoknak az em­
bereknek, akikről kitűnt, hogy mint 
alattvalók nem kívánatosak, a vissza­
térést megtagadhassa, vagy őket ki­
utasíthassa. A kormány ugyanis nem 
akarja az ország lojalitását intrikák ál­
tal aláásatni. Kossuth és Krüger kel­
lemetlen volta erősen dokumentálva 
van.

De másként is igyekszik Chain 
berlain ur a délafrikai tartományok 
pacifikálására. Lehetőleg angolokkal 
kell betölteni a hivatalokat. Azok a 
jámbor burok ugyanis „maguk nem 
akarják, hogy fajuk beli férfiak hivatalt 
vállaljanak és kijelentették, jobban sze­
retik a hivatalokban az angolokat, ha 
szimpatikusak előttük<. Nem tudjuk, 
hogy sok a burokra nézve szimpatikus 
angolt talál-e Chamberlain, hanem az­
zal a hivatal vállalástól való, makacs 
huzakodás tulajdonságával már a ma­
gyarok is kellő adagban rendelkeztek. 
A Bach, vagy Schmerling, a Cham­
berlain mintaképeinek kezéből hivatalt 
elfogadó magyar egyszerre „halott"

volt, igy aztán csupa tiszta szimpatikus 
cseheknek és morváknak jutottak az 
összes hivatalok. LTgy emlékszünk,hogy 
Bécs annak idején épp úgy büszkél­
kedett ezen eredmény felett, mint 
Angliának újsütetű államférfiak

A fokföldi búr diákokat katonák­
kal botoztatják meg, ha nem akarnak 
meghódolni a gyűlölt britt zászló előtt, 
megseprüzik, meggyalázzák a búr asz- 
szonyokat, ha nincs viráguk, mosolyuk 
az angol hadnagyocska számára, csu­
pán könnye és gyászfátyla a búr hő­
sök sirhalma ra. Mindez ismétlődése 
annak, amiről mi, szegény magyarok 
azt hittük, hogy hasonló méltatlansá­
got többé nem jegyezhet fül lapjaira 
a történelem. Bizonyára megfogyatko­
zott ötletek dolgában, hogy a hősök 
és az elnyomók mindig egy és ugyan­
azon formák szerint működnek. Majd 
megszületik a búr Széchenyi, hogy 
megírja »Blickjet“ valami angol ano- 
nymus »Rückblickjéröl« és egyúttal 
mindjárt a Chamberlain ur küdfátvol- 
képeirül is.

G.

A selyem tenyésztésről.
! (Tekintettel h dobreezeni selyemgubó bevál­

tó intézet első évi működésére.)
Irta : dr. Hegedűs Pál.

Ez év május havában Szegzárdról le 
küldött két oktató nő által IV* kilogrm 
solymérpefo az egylctkcrt helyiségében

Egy 1848—49-iki közhonvéd.
(Életkép.)

Miért van, hogy a jónak, a nemcslel- 
kének olyan kevés jut osztályrészül a bol­
dogságból ? Szót teszek egy ilyen legény­
ről, a ki még a régi földes úri hatalom 
alatt nőtt fal és nemes szive mind a volt 
ura családjához, mind a hazához odaadás­
sal, hűséggel rugaszkodott halálig. Ő volt 
az utolsó ifjú szolga legény, ki merészen, 
katonásan megállva tisztelgett gazdája előtt 
— monda ;

— Jelentem aiásan, honvéd lettem ! .. .
— Isten vezéreljen fiam ! — mondotta 

rá az öreg 80 éves agg és elhagyta a deb- 
reczeni 1118 számú hazat. Az erdei had­
járatban végig emberül kitartott. Hazakerült, 
rongyosan, szegényen a Szamos közre.

Öreg korára azt a bolondot cselekedte 
meg, hogy 2-or sok gyerekkel megáldott 
özvegyet vett el. Alig einherkodtek a fiuk 
fel, kitették a jó öreg szűrét a háládat- 
lanok !

Egyet gondolt, átjött Biharba, — kivel 
egykorú volt — az unokához, az unoka a 
házas fiához szogödtette be. Hívta ugyan 
Beregi Luiz is, de ezelőtt igy védekezett :

— Nem akarok lány ágra szállni I
Erős lakat is lett a háznál, hol állandó 

I tanyát nyert.
Ösincrte az egész vidék az óreg Kerti ( 

Dánielt. Meg is süvegelték.
Csak egy bántotta az öreget, hogy nemi 

Ijuthatott nyugdíjhoz. Nem volt ugyan ra; 
utalva, de ősi érzetét sértette és e nagy ha-1 
ját minden vendégnek elpanaszolta — bi-1 

zalmasan. Ha biztatták: „megjön az Dani 
bácsi !“ sóhajtva falelte : nem érem én azt 
meg — otébb elmegyek én jelentkezni.

Csősz >gva járt ki a hegyre. Este a 
, ház előtti lóczán várták a gyerekek, kik 
körül veszik az édes Dani bácsit, kutatgat- 
ják az oldalán függő tarisznyát, ugyan mi 
jó lehet benne ? . . . Mert már anélkül 
haza nem jön, mindig tart dugaszba valami 
ínyükre valót. Példának okáért: a hegyi 
szénaboglyába gajastól elrakott berczenczei

szilvái. Mintha csak akkor szedte volna a 
Dani bácsi. A hamva se hibázott róla, (ak­
kor kezdett rügyezni a fa.) Van egy néhány 
összekuporgatott tallérja, azt meg kedven- 
ezének, a Sárikának szánta.

Csak egyet imád: a fiatal úrnőjét. 
Ezért még az öreg huszárt is becsapja. Jót 
nevel rajta, ha sikerült neki.

Példakép egy esetet hozok fel. Az asz- 
szonya elküldte szekeresekért, hogy a városi 
erdőn vett ölfákat szállíttassa haza.

Betámitotl az öreg huszárhoz (a gaz­
dája édes apjához.)

Keerein a béóreseket kirendelni lá-
jáér I*)

— Késő az idő, elébb kellett volna 
jelentkezni! Messze a tanya !

— De kocrom megfagy az unoka !
Ez az argumentum döntött.
Estére 4 igával megterhelve állított 

be. A fiatal asszony l'oggadta :
— Hát az apa ökrei mit keresnek itt 

Dani bácsi ?
•) Szamosközi tájbeszéd, de csak benszülött 

tudja ,szeápen* húzva kiejteni.
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Május 20. 30. 31 napjain kikeltet mint ap­
ró hornyok 05 tenyésztő közöt 8. lb. <44. 
és 32 grmonkent felnevelés végett kiosztat­
tak, azok felnevelése és hogubózása után 
B gubók osztályozva s lemóretve lettek, az 
Így beszolgáltatot gubók öszmennyisége 
1019 klgrm és 40 deka volt, a mely elle­
nében, mint azt a hivatalos kimutatás fel­
tünteti a tenyésztőknek I960 kor. és o5 
fillér fizettetett ki a helybeli magyar kir. 
adó hivatal áltál.

Figyalemba véve azt, hogy az idő vi­
szontagsága. a kezdetleges nehézség, s is 
műt amott a szederfa hiánya miatt, hanem 
is legvermosebb reménnyel, de még is elég 
sikerrel 1 itt az keresztül hajtva, s ha a te­
nyésztőket élj.írásokban a jelzett akadá­
lyok nem hátráltatjuk, s ha a Szegzárdról 
leküldött oktató nők útba igazítását jobban 
betartják, az eredmény biztosan még foko­
zódott volna.

Nem mulaszthatom el itt megemlítem 
azt is, hogy a tenyésztés körüli eljárásnál 
helyiségünk megtekintését, úgy a főispán ur 
ö méltósága, valamint a polgármester ur is 
eideklüdéssel látogatták; különösen a pol­
gármester ur ö nagysága egy ízben egy 
városi tanácsnok s máskor ismét a rendőr 
főkapitány társaságában volt szives ben 
nőnket valódi érdeklődéssel meglátogatni, 
kinek is személyes ígéretét van szerencsénk 
bírni, mely szerint, az ezelőtt év tizeddel 
Szegzárdról ajándékba leküldött ; s még je­
lenleg is iskolában össze zsúfolt néhány 
ezer darab szederfa csemeték állandó hely­
re való kiültctcséról, még ez évben gondos­
kodni fog.

Mindnyájan tudjuk azt, hogy a se 
lycmtenyesztés alapja a szederiák mentül 
nagyobb téren való kultiválása, mert a 
selyembogar az egész világon mindenütt 
csak szederfa levéllel táplálkozik, s azon 
balga hit, hogy a mái n a vagy 
r i 1) í /. I i levéllel is elélhetne a mesék 
országába tartozik s ha éhségében csaku­
gyan meg rá fanyalodik a ribizli levélre, 
annak végeredményé még is az elpusztulás 
lesz. Az eperfak kultiválása szükséges tehát 
mindenek előtt, hiszen magyar ország négy 
ütöd részében a szedorfák mindenütt disz- 
lenek ott t. i, a hol a szőlő megterem c 
tekintetben sok más államok felettünk hát­
térbe szoritvuk, pedig a selymet ők sem 
nélkülözhetik sehol.

Népességi s kereskedelmi viszonya 
inknál fogva hazánkban a rnüipar minden 
ágai közt, legbiztosabb jövendője azoknak 
var. melyek a mezei gazdasággal úgy lug-

fel

az öreg. 
a lelkét ?

— llát csak nem fogadok fuvart 
penzccr, mikor ingyir is kapok !

Egyszer megbomlott az öreg baka 
egészsége, odakerülte asszonyát a kis szo­
bájába.

— Itthon van a lio V kérdi a belépő 
úrnőtől.

Nincsen az Dani bácsi, oda van a
járásába.

— Baj, nagy haj ! nyögte 
— Talán terheli valami 

vagy enni vagy inni szerelne ?
Egy kis erösitööl, sóhajtotta a be­

teg. De jöjjeók közelebb sogok valamit.
— Itt vagyok Dani bácsi.

Mondja meg annak a lioonak (csak 
igy titulálta a gazdáját a háta inogott) ón 
akartam a lelkoerc beszélni, mielőtt elköl­
tözöm. Most magának mondom az üzenő 
tem. „Becsölje meg az asszonyt 1 mert csak 
addig lesz ember, amíg eö ól.“

A bevett „oröséég* talpra állította és 
jár-kelt tovább Dani bácsi a cselédek nagy 
veszedelmére.

genek össze, hogy a gyártásra szükségé 
nyers anyag benn az országban tormeszte- 
tik ezért -biztosíthatunk nagy jövet hazai 
selyemtenyésztésünknek, feltéve azt, ha
annak alapja az eperfák bőségében meg­
teremtve tesz, s nagy jövőt biztosíthatunk 
akkor, ha népünknek alkalom fog nyaltatni 
arra nézve melyszeaint a mezei gazdálko­
dás előnyeinek hátra maradása nélkül a se 
lyemtenyésztós áldásaiban részesülhet.

Az első magyar iparkiállitás megnyitá­
sán az 1842 ik évben Kossuth a selyemről 
következőleg nyilatkozik.

Azon nemzetinek nevezhető müipar 
ágak között erkölcsi, mint anyagi tekintet­
ben legfontosabbak azok melyek a aiezei 
gazdaságon alapulnak a nélkül, hogy a i eli­
des üzleti földmiveléstől akár földet, akár 
munkát elvonnának, melyek külömben úgy 
szólván haszontalanul heverő föld és em­
bererőt tesznek gyümölcsözővé, s a népnek 
módot s alkalmat nyujtanak mezei gazda­
ságának hatramaradasa nélkül a müiparnak 
vagy más szóval^ szorgalomnak s önltóny- 
tes munkának áldásaiban részesülni.

Ha ki ezen tekinteteket figyelembe 
veszi, örömest elfogja ismer ii miként nincs 
müiparág mely a selyemtenyésztésnél ho­
nunkban fontosabb s becsesebb lehetne.

És a selyemtcnyésztesnok fontosságát 
még más státus gazdasági tekintetek is 
emelik, különösen az, miszerint ezen iparág 
látszik a gondviselés által kijelölve lenni, 
hogy a gyapjutenyésztési jövedelemben va­
lószínűleg elkövetkezendő hiányt fedezze, 
valamint azt is, hogy őzen iparág előtt igen 
nagy kifejlésü mező áll nyitva, miután azon 
áruezikkek közé tartozik, melynek fogyasztása 
a nép legszegenyebb osztályáig leterjed, 
mert alig van paraszt leány az egész or­
szágban, a kinek hajában egy selyem szalag 
ne volna, sőt alig van koldus, kinek rongyai 
között egy selyem férczeles no találkoznék. 
De a selyemtonyésztes fontosságát nem csak 
a belföldi kelet ily terjedtsége, hanem kül 
kereskedés tekintetében éghajlati viszony is 
bztositjak.

A szederfa túl az éjszaki szélesség 50 
fokán tehát Drágán felül mar teljességgel 
nem tenyészik, de már azon alul egy par 
fokig sem igen diszlik, úgy, hogy e szerint 
egész Nagybriltnnia, éjszaki Francziaorszug 
s Németország, Lengyelhon, Krakún. s Orosz 
birodalom Ukrajnán felül s. t. b. selymet 
nem tenyészthet, de szelymet egy sem nél­
külözhet, minél fogva szembetűnő mily biz­
tos áldás, minő kincs forrás fekszik az éghaj­
latban. mely a sei vem tenyésztésre alkalmas.

Az eperfák előállítására nézve kiválólag 
sokat tehetnek hazánk tekintélyesebb föld- 
birtokosai, kik igen nagy erkölcsi befolyást 
gyakorolhatnak a hazai selyemtenyósztés 
emelésére azzal, ha az cperfák befásitásáink- 
kultiválásává! első kezdemenyezök lesznek, 
ösztönözvén ez által arra a szegényebb sor- 
simkat is ; hiszen az eperfáknak a selyem- 
tenyésztés czéljau kívül is igen nagy haszna 
van, eleven s örökös sövényként szolgálna 
ez a tagositott birtokok keretéül, a termő 
földeket be nem árnyékolja, gyökereit som 
terjeszti szét mint az ákácz, s igy a befá- 
sitas ügyének terjesztése is különösen a 
futóhomok megkötésénél nagyobb lendületet 
nyerne, ezen jótékony iparág hasznaiban még 
az is részesülhetne, ki maga selyem her­
nyókat nem növel, miként ezt Lombárdia 
példája mutatja, hol az operfalovél egy kü­
lön rendes vásári áruezikkket képez.
Ha figyelembe vesszük azt, inclyszorént ha­
zánkból évenként oly sok milliók vándorol­
nak külföldre a selyemért, lehetetlen még­
állapodnunk, az eddigi még mindig szükke- 
retü mozzanatoknál, igyekeznünk kell tehát 
a hazai selyemipart mindinkább kiterjesz­

teni, s azt előbb vagy utóbb diadalra jut. 
tatni.

A selyemtenyésztés miután eredeti ha­
zájából Chinából, Európába behozatott. a 
termelésből előállított selyem azon időben 
már Ti béri us római császár uralkodása alatt 
oly drága volt, hogy az egyensúlya arany­
nál méretett. Ezen iparág még mai napig 
is valódi kincsbánya, csak akarat és kitartás 
szükségeltetik arra. hogy azt kiaknázhassuk.

Nelegyünk tehát a valódi jó ügy iránt 
közönyösek, hiszen a közönyösség által önma 
gunkj ellen vétenénk, sőt ellenkezőleg gyűjt­
sük fel e téren is az elöhaladás szövétnekét, 
oly őzéiből, hogy világosságot árasszunk 
azokra, kik e tárgyra vonatkozólag, ha ne­
talán a sötétségben lévelycgnének ; netánto- 
ritson vissza bennünket azon gondolat, hogy 
azok, kik ezt már több alkalommal kezde­
ményezték egy vagy más akadály miatt tü­
relem vesztetten, talán bele fáradva, a ma­
gasztos czél elérésétől vissza vonultak, min­
denek felett pedig tartsuk szemeink előtt 
ama közmondást;: „Segíts magadon s az Is- 
ten is megsegít.*

Petőfi szelleme.
(Vertossy Lujosnénak.)

Mi szokatlan fény verődik ide a fel- 
magasztalt kőtáblamra? Talán fejedelmi 
vendéget vár Dobreczen ? Igen! az első 
magyar Honvedet ! Mév pedig osztrák föher- 
czeg képében ... Az ö tiszteletére próbálja 
a M. Á. V. a világítást, és a huszárság a 
felszállást a vasparipára, hogy készen talál­
jon, ha újra kell a honnak védekeznie.

Lehetetlen föl nem ébrednem csupa há­
lából is azon sok kitüntetésre, mivel Debre- 
ezen, a magyarság főfészke eddig el halmo­
zott. Petőfi tér ! Petőfi időt jelző emléktáb­
lák, Petőfi dalkör, és Petőfi vendéglő! De 
mindenek fölött a letűnt szabadságunkat jel­
képező törékeny gipsz szobron, melyet a 
Collegium ifjúsági szűk körében őriz.

Mi szellemek Isten kegyelméből nem 
ösmerüuk időt, sem határt, most is csak 
ugv rémlik előttem, hogy 1844 ben itt a város 
vegén szomorú napokat éltem, midőn a nyo­
mor altatott, és a csordás kürtje ébresztett, 
hogy a nyomor nehéz vasláncza végét újra 
felvegyem. Itt e jelölt házban szibériai hi­
degben és ólom nehéz kézzel Írtam éltem 
legfájóbb sorait.

Boldogtalan vol am teljes életemben, 
csak az vigasztal, hogy meg nem érdemel­
tem. Orlay barátom ! te tudod, midőn a 
sors iróniájaként, didergő alakomat hideg 
boglya ketnencze mellé és füst nélküli mak­
ra pipával lefestettél 1

De még micsoda iróna ! későbbi idő­
ben itt volt a legjobb sütöde, itt a Kis 
Sáska még kisebb házában. Kis embereknek 
minek is a Biedermann palota ?!

Most is az orromban van a friss ke­
nyér illő párája, melyet később a M. A. V. 
mozdony füstje váltott fel. Pára, füst és fel­
hő, ábrándjaim pihenő párnája! Ezen elmél­
kedve újra kedves Alföldöm legkedvesebb 
népe, a délibábos rónátok emlékeim legszebb 
kepe. A gólya, azért hogy oly nagy a szár­
nya, a magas Kárpátokat nem járja. Nem
kell a lomniczi csúcs a becsületes madárnak,
átengedi szívesen a ragadozó és ármanyos 
sasnak. Csak még egy pár perezre ereszke­
dem le hozzátok, köztelek maradni, olyat 
nőm álmodhatom.

Honvedpajtás Náczi ! hiába verted a 
dobot és a balezombomat hiába verte a 
a pangamát : biz’ nem igen haladtunk sokra, 
mi törpék hiába czóloztunk a sasokra.
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Te később is csuk elsütöttél, de akkor 
sem fegyvert, inig engem a kömives falhoz 
vert. Itt van ináig is emlékem kemény ár­
nya, a miért lelkem a szabadság feltáma­
dását varja ! Hát nem elég magas ily kitün­
tetés, mit nem a király, de a nép kalapácsa 
elér, de mihez még pajkos inas romboló ke­
ze sem fér ? ! Csak egyet felejtettetek 1 . . 
nevem alatt a vízszintes vonalat, mint dicső 
harczunk éppen egy évtizede előtt Pesten 
kötáblák hirdetők az árvíz színét : ugv a 
nemzedék olvasná róla, a honfiak elfolyt, 
ember feletti vérét. E bosszú gondolat jel 
még egyre kisért, meg kell küzdeniink vég 
re a világ szabadságért !

Petőfi téri Petőfi tért hódit. El a fenyő 
fakkal, még koporsómnak sem tűrtelek, itt 
sugtak-búgtak árnyában a csehek, a miért 
pecsovics kertnek keresztelték el. Hogy az­
tán a nevemhez férjetek, a nepnek kellett 
benne helyt adni, és igy könnyű volt a Nép 
kertbe vonulnom.

Én most már a Nép kegyelméből Petőfi 
vagyok , Petrovics mészáros fia, ki zsarno­
kokat mészárolt. Petrovics meg pecsovic«, a 
véletlen mily ellentéte ! mint a mágnes tü 
egymást űző deleje. Puszta kertem vén kecs 
ke Tágéival, a férgektölainegtisztuiva szivem­
ből üdvözöllek ! Az utolsó Nemet kertész is 
búcsút vett a kapu félfától, nem üldöz többé 
diákot, nincsen harag, ha mindjárt vers he­
lyett padot farag. Hátha ide is honvédet 
ültetnének és ezek úgy ezrével a földemtől 
kinőnének ?

Mit mond ehez Simonffy, a kétszeres 
kapitány ? Mit is félnétek, ha már a teme­
tőben strazsal a síró oroszlán ? !

Innen tisztán a madár távlatban Iá! 
tóm, mennyire megváltozott a régi világom- 
A kertre cl voltam készülve, de. mi ez itt a 
keleti oldalán ? mint ha egy vasúti vonat 
hirtelen tégla halmazzá vált volna, éppen 
olyan a szakadozott külalakja.

A hogy még pár perczig igy tűnődöm, 
egyszerre csak egy baleset ellen biztosított 
ördögöm, foszlányos fellegem végében, clbü 
völö hangon szóla, ekképen :

Édes Sándorom ! Ne törd még tovább 
e fejed és vedd birtokodba e szép kertet, 
Megtört van békó kerítéssel, a hogy Te szó 
retedl A hosszú üvegház közepébe ékelve 
számodra az óriás tentatartó ez ajánlással : 
Petőfi Sándornak, az uj tulajdonosának, a 
nemzet apostolának. 1902. A volt népkert 
hálás lakói.

Igazán meg vagyok hatva, ilyet 53 év 
után nem reménylettem, a mióta földalatti 
ingyenlakó lettem

Lassau-lassan kibontakozik két kupolás 
teteje, akár csak makra pipám füstös, kupa- 
kos fedele, Jobbról, balról a hosszú öblös* 
hidtell tartók, de még mi a fö: a tetejében 
u kulacsok.

Hiába, felfele megyee a gyöngy a bor­
ban, lm mindjárt hektolitores hordó alakban. 
Hahaha! alatta az üvegezett menyorszag kö­
zepén a korona, de ezimerében megcserélve 
a három hogy orma. Hát a sok pénztár, 
csuk nem én reám vár ? . . •

Lám Sándor! ilyen a hűséges kitartás, 
el nem maradi a nemzeti szalagos dijjazas, 
Hát fringiám mellett nem mindig azt visel­
tem, midőn Bem mellé kerültem. Ali ! mily 
pompás a külseje ! Richter-fole epitü kövek­
ből kirakva. Legmeglepőbb a Szikorovszki- 
fulo szövet minták a gyenge idegzetű plu- 
fondon, ilyen tarka-barkát viseltem u szín­
padon. Végtelen bálára kötelez a részletes 
ügyelem, hogy meg van örökítve a komé­
diás öltözetem. Megírtam azt akkor is, hogy 
szinósztársum kabátja sárga volt és rajta 
nagyon elütött a tinta folt. No de ki néz 
mindég a mennybe, ha útja viszi Debre-

czenbe? Magam is néztem a hortobágyi korcs- 
márosné kék szemébe, inkább mint üldöző 
sorsom csillagtalan éjjébo! 1844 es 49 ik
évek ti vagytok tanul, hogy . . .

AH! erösencsengetnek; talán vészt 
jelentenek ? De mihelye van itta lármás kis 
harangnak ? Csak nem, hogy gondolataim­
nak ajtót nyissanak ? I Nem is, hanem egy­
szerre nagy füttyre az udvari gyors kocsi 
berobogott ; bizonysága, hogy az ördögöm 
újra becsapott. Hát nem a felmagusztalt, 
disz tentatartó, hanem az uj indóház. ez ? ! 
jaj te rossz posztó I József foherczeg egész 
otthonosan ült rajta és a polgármester nyom 
ban körül is dongta. Én is tudom, hogy a 
Serenissime amiczo ép oly édese, mint Ná­
dor apja volt hazánknak. Meglepetésemben 
én is bólintottam : hátha indulna artani a 
muszkának ?

Valami nehéz szeg üti meg most az 
orromat, mmt mikor kiterítve megakartam 
harapni rokonomat. Nagy Skariatin! Légy 
nyugodt, tie mozogj, jó szomszédom ! frin­
giámat itt látták valahol a színész k.állítá­
son.

Jó lesz Pegazusomat végre leszerelni, 
és egy világgal odébb allatii. Belátom, hogy 
a legrosszabb időben ébredtem ; be jó lesz 
a hideg pihenőre vissza térnem ! Csak is 
Segesvárnál kell türelemmel bevárnom, inig 
eljö az igazi halálom. Most tehát újra meg­
halok érted szent egy hazám, hogy ti hon­
véd bajtársat rn még közelebb legyetek 
hozzám.

Bondy Károly.

Polgári iskola.
Irta : ZALAI MÁRK.

Szeptember elején nyílik meg a deb 
reczeni kereskedelmi akadémiának korsze­
rűen berendezett es mintaszerükig felsze­
relt tantermeiben azon fontos, életrevaló 
tanintézet, melyet a törvény értelmében tu­
lajdonképen mar 35 evvel ezelőtt kellett 
vo na magának a varosnak saját polgársága 
és a vidék polgársága érdekeboti felállíta­
ni. De nálunk — sajnos — u politika tel­
hetetlen gyomra emésztvén meg minden 
érzékünket, a társadalom, a csalad, az egyen 
intellektuális emelésére, korszerű buladag ira 
vajmi kevés ügyelem fordittatik.

Pedig csirától, gyökértől uö a fának 
minden hajtása, törzse, virága, gyümölcse.

Mint neve is mutatja, u felállítandó 
legmagyarabb szellemű, derék iskola épen 
a polgárság számára lesz felállítva, azon 
polgárok részére, kik fiaikat derék, értelmes, 
szorgalmas, törekedő polgároknak akarják 
nevelni, kik lépést tarthatnak a haladó kor 
ral, a műveltebb osztályokkal, a folyton 
fejlődő emberiséggel.

A kinek tehát érzéke van gyermekeinek 
jövője iránt aki azt akarja, hogy fiai gon 
dolkozásban, cselekvésben önállók, függet­
lenek. erkölcsösek, vallásosak legyenek,hogy 
fellépésük a nyilvánosságban is bátor, ön­
érzetes, hazafias legyen, hogy magánügyei 
bon és a közügyekben modorával, tapinta­
tosságával, Ítélő képességével a legjobb, leg- 
czélravozetübb eszközöket választhassa.midőn 
társadalmi, hazafias czelok elérése után tö­
rekszik, akik azt akarják, hogy a liaik a 
sebesen haladó kortól el ne maradjanak, 
azok el ne mulasszák a kedvező alkalmat, 
hogy fiaikkal polgári iskolát végeztessenek.

A debreczeni tősgyökeres magyar em 
bor ép oly büszke önérzettel vallja magát 
debreczeni polgárnak, mint a köztársaság 
legnagyobb virágzásában a római polgár 
cívis romanusnak nevezte magát.

A polgári iskola felveszi a fonalat, ott, 
ahol azt az elemi iskola elhagyja, fejleszt­
vén azon korbeli ifjak felfogásához merton 
az értelmet s szivet, kedélyt, hazafias épugy, 
mint valláserkölcsi érzelmeket.

A polgári iskolának főtárgyai a magyar 
nyelv és irodalom, a hazai történet és al­
kotmánytan. a hazai és külföldi földrajz, a 
stilus gyakorlatok, levelek és polgári iratok 
szerkesztése, a természetrajz, természettan, 
vegytan.

A kézi ügyességet, n szép iránti érzést, 
az Ízlés mogneinesitésére előmozdítják a 
rajz és festészet, mértan és calligraphia. A 
testedzést, a rugékonyságot és egészséget 
a torna és a játékok.

íme r vid foglalatban a polgári iskola 
tananyagának vázlata.

Nincs abban felesleges, czélellenes.tul- 
terhelö Hogy a polgári iskolát képzett,lelki- 
ismeretes tanárok fogják vezetni, mutatja 
egyrészt azon nemes verseny, melylyel a 
legjobb, leghivniottabb tanerők igyekeznek 
állást nyerni, másrészt pedig a debreczeni 
* ereskodö társulat odaadó ügybuzgalma, 
hazafias lelkesedése, melylyel e kulturális 
nagy horderejű nemes feladatot felkarolták. 
Tudják és érzik, hogy egyenként és összesen 
a polgári iskola felállításával, korszerű fej­
lesztésével, a város fejlődésével örök el- 
éviilhetlen érdemeket szereznek.

Levél a szerkesztőhöz.
A „Debreczen“ tekintetes szerkesztőségének.

Néhány éve csak, talán 8 forgott le az 
idő kerekén, amióta eljöttem a kálvinisták 
rómájái'dl. A szivem, a lelkem szeretettel 
lordul hozza vissza. Ma is gondolattal otj 
járok az ünnepet ülni készülő Debreczenben.

Végtelen sajnálom, hogy az ünnepi 
készülődések elolt nem ötlött eszembe egy 
rég elfeledett tér név — mi által a sza­
badságszobor leleplezése ünnepét emelni 
lehetett volna. Le Írom, bár kötve hiszem, 
hogy u túlhajtott lojalitás és a félelem a 
hivatalos körök részéről a kivihetetlen esz­
mék sorába ne utalja.

A városházán, a Telegdy-féle üzlet 
felett ha lekaparnak vigyázva a vakolatot, 
kitűnne a városház előtti tér neve, melyet 
1848 49-iki harczok alatt nyert.

SZABADSÁG-TÉR.
É térre nézett le a kormányzó, Kos­

suth Lajos. E téren beszélt a néphez a 
népszónok, az öreg Bősze János. E téren 
várta u nép a tábori Ilinket. E tőrrel szemben 
feküdtek nagy kettős sorokban a fogoly hor­
vátok. A szabadságszobor leleplezése alkal­
mával — vagy miután késő (ha másnak 
eszébe nem jutott) vagy utána való nap 
nem szép jelenet lenne é a város e régi 
történelmi emlékét megujjittatni ? !

Csak nőm riadnak vissza tőle a mai 
alkotmányos szabadság őrei, a debreczeni 
tanácsnok urak ?

Bár lehet, hogy a miről Írok, rég vegre 
lett hajtva az utczák és közterek újonnan 
rendezése és elnevezése alkalmával.

Nekem jól esett megírnom. Mintha 
most is sorakozva e téren látnám » Deb- 
reczenbe visszatért tábort járt, daliás nem­
zetőr! lovasságot.

Margittá, augusztus hónap.

lorvay Károly
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NAPI HÍREK.
Az Amerikai magyarok és a Kossuth- 

szobor.
Az amerikai Kossuth-szobor lelep­

lezési ünnepélyére vonatkozólag érde­
kes levelet kapott felelős szerkesztőnk 
Amerikából. Csutoros Elek clevelandi 
magyar református lelkész, az ameri­
kai" Kossuth-szobor bizottság egyik leg­
lelkesebb és legtevékenyebb tagja, a 
nemzeti érzéstől duzzadó fiatal lel­
kész küldötte ezen levelet, a melyben 
egyebek között a következő közfigyel­
met érdemlő sorokat Írja :

»Bizony sok a teendőnk, az idő 
gyorsan halad, ma holnap itt lesz a 
szeptember. Nagyszabásúnak és nagy­
szerűnek ígérkezik az ünnepély, az 
egész amerik d angol sajtó foglalkozik 
vele. Eljön az ünnepélyre az Egyesült 
államok elnöke is. Végtelen sajnáljuk, 
hogy Kossuth Ferencz lejövetelát nem 
igen remélhetjük, már mogkaptam vá­
laszát ez ügyben. Bizony pedig nagy­
szolgálatot tett volna a magyar név­
nek, ha kijöttek volna a Kossuth fiai. 
A magyar kormány nem tudom mit ] 
fog tenni, de az olyan pccsovics férfi­
aktól, mint a milyenek mostanában a 
kormányon ülnek, nem sokat lehet 
várni.*

üdvözlő táviratok
A szabadság szobor leleplezése alkui- 

mából a következő újabb üdvözlő levelek 
és táviratok érkeztek :

Puky Gyula főispán, aki családjával 
Styriaban időzött, meleghangú levélben men­
tette ki elmaradását és kívánt sikert a szép 
ünnepély lefolyásához. Ezen kivid Bakonyi 
Samuhoz, Thuly Kálmán városunk szere­
tett képviselőjének és Wcszprémy István a 
hajdumugyci függetlenségi pártelnökének 
már közölt üdvözlő táviratain kivü> Rátkay 
László orsz. képviselő intézett üdvözlő táv­
iratot. Kotnlóssy Arthurhoz a szoborbizott­
ság elnökéhez a következők küldtek üdvözlő 
táviratokat.

Lovran.
A magyar szabadság mai ünnepélyén 

a távolban is teljes szívvel részt veszünk.
Kiss Albert,

Dr. Nagy Zsigmond.

Tusnád.
A szabadság és Debreczen mai ünne­

pén teljes lélekkel reszt veszek.
Kai dós Albert, 

a Csokonai kör titkára.

Nagyszalonta.
A megsebzett husidé oroszlán helyén 

ama végzetes csata emlékére felállított Szu- 
badságszobor örök hirdető fényoszlopa, hogy 
a magyarnak legdrágább kincse, éltető eleme, 
igazi földi boldogsága a szabadság. Anélkül

élni nem, de meghalni érette tud és kész. 
Isten áldása a derék város polgárain.

Csorvássy István 
a függetlenségi párt és u Kos- 
suthszobor bizottság elnöke.

Székelyudvarhely.
Lélekben ott vagyok Debreczen és a 

magyar szabadság fényes ünnepén.
Dr. Bartha Béla 

jogtanár.

Fenyőháza.
A távolból és szívvel, lélekkel részt- 

veszek a magyar szabadság dicsősége ez 
újabb emlékének leleplező ünnepélyén.

Szabó Kálmán 
városi jegyző.

Lelte.
A mai nagy ünnepen szívben és lé­

lekben veletek vagyok.
Boczán Elemér 
állomásfőnök.

Borszék.
E hármas ünnepnapon üdv nektek és 

jó szerencse. Jól mulassatok.
Dávid Mihály.

Újvidék.
Benedek János képviselő urnák

Debreczen.
Debreczen magasztos ünnepére hon­

fiul kegyelettel tekint
Heimann Jenő 
lapszerkesztő.

Székely bazár Debreczenben.
A marosvásárhelyi kamara felhívást 

bocsátott ki a debreczen! székeltársaság 
altul rendezendő karácsonyi bazár érdeké­
ben, a felhívás Így hangzik :

A debreczen! Székely társaság elhatá­
rozta, hogy a f. évben doczomber hé 15-től 
1902 január hé (1 ik terjedő idő alatt egy 
nagyobb szabású Karácsonyi bazárt rendez 
A székely földi ipari termékekből azok is­
mertetése és értékesítése czéljából. E bazár 
a tárgyak kiállítása mellet egyúttal azokat 
cl is arusiija. A bazárba küldendő tárgyak 
kiállítását és azok elárusitását e neve 
zett társaság teljesen díjtalanul fogja 
eszközölni és az eladott tárgyak ér­
tékét minden levonás nélkül fogja az 
illető résztvevőknek kezéhez — juttatni. 
E három szerzendö tapasztalatok után czél- 
ja e társaságnak az is, hogy ipari ter­
mékekből, melyek közkeresleti tárgyakat fog­
nak képezni nagyobb kereskedőknél úgy Deb­
reczenben, mint a vidékén állandó bizo­
mányi raktárakat fog létesíteni. Czélja ki­
vételére kamaránk támogatását kérte a haza­
fias lelkesedéssel működő debreczen! szé­
kely társaság, a mit a kamara nemcsak hogy 
készséggel felajánlott do a maga részéről 
is a legodaadóbb vállvetott munkával közre 
működik, hogy a székely löld ipara Debre­
czenben a karácson! bazáron méltóképen be- 
mutattassék és annak termékéből minél több 
eladassék. Jó eleve felhívjuk kamaránk ke­
rületének a Székely földnek gyárosait, köz­
mű és házi iparosait, hogy saját jólfelfogott 
érdekükből minél tömegesebben részt venni 
törekedjenek és arra idejében készüljenek. 
Több mint 800 millió korona értékű ipari

czikkeket hozunk be évente külföldről, ren­
geteg tér áll tehát ép idehaza ipari készít­
ményeink értékesítésére. Ragadjuk meg az­
ért a kedvező alkalmat, a mely összekötte­
tést kinél hazánk azon részével, a gazdag 
alfölddel, a mely iparcikkekből a lőglöbbet 
fogyaszt. A részvétel iránti jelenkezések mi­
nél előbb, legkésőbb azonban 1902. évi 
szeptember hó 15 éig a kereskedelmi és 
iparkamarához Marosvásárhelyre inlézendök. 
Maros-Vásárhelyt, 1902. julius hó. Szabó 
Ferencz, alelnök. Szakács Péter, titkár.

Árpádkori kardok a Balatonban.
Sümegnél, a múlt napokban érdekes magyar 
kardokat halásztak ki a Balatonból. A zalai 
parton kihalászott kard kétélű, hosszú, a 
végén korongalaku vedövassal van ellátva ; 
a somogyi parton ki halászol! kard még ér­
dekesebb, teljesen hibátlan példány, melyét 
zománezszerü réteggel vont be a Balaton 
iszaptalaja ; a kard kereszsvason kívül fel- 
és lefelé hajló védővassal is el van látva. 
A zalai kard az első Árpád-házi királyok 
korából való, a somogyi oldalon leit pedig 
még régebbi időből származik, s valószínű­
leg Kupa vezér somogyi kanászokból állott 
seregének fegyverzetéből való. A kardokat 
szentmártoni Darnay Kálmán fedezte fel a 
múlt napokban balatoni utazása közben, s 
jelenleg Darnay-muzeumban vannak. Az ér­
dekes kardokat az ősz folyamán lerajzolás 
vegeit Budapestre viszik.

Népünnepély a Margitfürdő telepén.
A polgári kerékpáros egyesület tegnap 

délután u Margit fürdőtelepén sikerült nép 
ünnepélyt rendezett. Az ünnepélyre ezer és 
ezer ember gyűlt egybe. Élénken s csino­
san feldi-zitették a telepet. Volt ott ős Bu­
davára, Turkaszinpad, különfélelátványossá­
gok, laezikonyhák, kerékpáros, tancz, ködfá 
tyolkepek, melyek mind szórakozást nyújtot­
tak a közönségnek, Különös érdeklődés rau- 

I tatkozott a gyermekek szépségversenye iránt, 
j A mamák kihozták apró babáikat a zöldbe, 
hogy versenyezzenek a „legszebb* névért,

I Négy filléres részvételi jegyekkel lehetett 
j szavazni, hogy kié legyen a szépség pálma.J Volt persze nagy korteskedós és jegyek ösz- 
szevásárlása. de az ilyen fogások mind kis 

i sebb k-iliberüek voltak, A szépségverseny 
I eredménye ez volt : A leányok közül óriási 
szótöbbséggel legszebbnek nyilvánította a 
publikum Balázs Magdát, aki 783 szavazatot 
kapott. Második lett Fridvalszky Róza 420, 
harmadik Vocasek Erzsiké 374 szavazattal. 
A fiúgyermekek közül legszebb lett 172 szó- 

; val Rózsa Sándor, második Stein Ármin 
125 szóval, harmadik Szegedi Lajos, aki 106 
szavazatot nyert. Még a késő esteli órákban 

! is együtt maradt volna a közönség, ha a 
I közelgő zivatar einem zavarja. A sikerült 
I ünnepély rendezésének érdeme az egylet 
I két lelkes és fáradhatatlan vezetőjét dr.
; Fejér Ferenczet, és Thieszen Arthur! illeti.

Füredi Samu debreczeni gordonkaművész és 
Újházi Ede mester vendégszereplése.

Bárlfa fürdőből vettük a következő le­
velet : Ritka műélvezetben volt része Bártfa 
fürdő vendégközönségónek, e napokban. 
Ugyanis Feliéi- Károly kicsiny, de jól szer 
vezeti és kitűnő erőkből álló színtársulata 
tartja előadásait a fürdő nagy dísztermében. 
Ezen előadások egyikón Füredi Samu a 
debreczeni zenede kitűnő és kiváló gordon­
ka művésze a fürdövendégek közkívána­
tára hangversenyezett Csér! Ilonka k. a. kí­
sérete mellett. A színtársulat Válás után 
czimü vígjátékot adta, melynek felvonásai 
közt Füredi Samu zene tanár kétszer hal­
latta ritka művészi játékát. Az ódon nagy
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körterem zsúfolásig tolt meg és felreugotö 
taps jutalmazta a miivesz játékát. Most po 
dig az öreg mester és művész varosunk 
szülöttje, Újházi Ede, villogtatja művészetét 
Bortfa liirdö közönsége elölt, a moly 
tniiiden este megtölti a termet. Eddig föl­
lépett „Constantin abbé*-ban a Len­
gyel zsidó“-ban, „A miniszter előszo­
bájában“, „Kölcsönkért :elcség“-ben, a „Czi- 
gányban.* F. hó 9-én pedig u szokásos 
„Anna“ bált rendeznek, melyre nagyban 
folynak az előkészületek. Különben Bártfa- 
furdö az idén nőin annyira látogatott, mint 
máskor, mivel u mostoha időjárás sokakat 
visszatart, eme szép és minden tekin etben 
jó fürdőtől, ámbátor az idő itt most eléggé 
kedvező. Debrcczouből itt vaunak Szabó 
József nyug. főszám vevő és leánya, Kovács 
Gyuláné és leánya. Miskolczy Lajos t. fő­
szolgabíró és neje Gersonné, Reichmann 
Armin Iliik, elnök és családja, főtiszt. Krausz 
Vilmos főrabbi, Rózsa Lajos és családja, 
özv. Orosz Gáspárné, Soós Emil karmester, 
Link l.ipót kereskedő és csaladja. Róth An­
talod, Goldstein Katalin stb. K. Zs.

A magyar önk. tűzoltók és az osztrák biz­
tosító társaságok.

A magyar önkéntes tűzoltók Egerben 
e hó 14 én tartandó orsz. kongresszusának 
tárgysorozatában van egy pont, a melyért 
Ausztria hadilábra állította Magyarországon 
összes ügynökeit. Erős harcz lesz, a mély­
nél Ausztria egy fontos jövedelméről lévén 
szó. valószínűleg Magyarország lesz a vesz­
tes fél. Disz egyenruhás magyar tűzoltóin­
kat úgy el fogja esepülni a német, mint a 
két'enekü dobot. Nem menti meg őket sem 
az egri bor. sem az egri nők viselkedése, 
mert, mint hallottuk, olyan messze menő 
agitácziót felytett ki ellenük a német, hogy 
lehetetlen lesz a tüzbiztositási szövetkezet 
elfogadásának keresztül vitele, daczára an­
nak, hogy pénz is vaui "organizmus is van 
már. Egy dolog lendíthetne u magyar érde­
kek javára, ha t. i. a fővédnök József fö- 
herezeg a hozzá mindig hódolattal ragasz­
kodó magyar tűzoltók pártjára ailana.

A Hymnnsz az orfeumban.
Panaszos levi-lct kaptunk szerkesztősé­

günkbe. A levél szerint Debreczonben, a 
magyarság örvárosáhan megtörténik estéröl- 
e-dére, hogy az Angelotti-féle mulatóban ki- 
gunyoljákfcsufot űznek a nemzerimájából, a 
„Hymnus"ból. A felháborodás hangján Írott 
panaszos levél a következő :

lgun tisztelt Szerkesztő ur.
Tegnap este a Bika szállodában mű­

ködő orfeum előadásán olyan valamit hal 
loltam, ami felkorbácsolta bennem különben 
igen csöndes verőmet. Kilépett két fehér- 
pirosra mázolt kis zenebohócz és torz mu­
tatványaik elsejéül valami furcsa muzsikáló 
szerszámon eljátszottak a magyar nemzet 
egyik legszentebb dalát : a Hyumuszt. Igen 
tisztelt szerkesztő ur, higyjc el nekem, hogy 
ha Angliában valami komédiás oly merész 
volna, hogy a „Rölo Brittaniá “ból ilyen csú­
fot űzzön, elve nem hagyná el a színpadot. 
Folyton azért kiabálunk, hogy a Hymnusznak 
ki kell szorítania a Gotterhultot, és mégis 
megengedjük, hogy Hymnuszunkat úgy fo­
hászkodjék el a színpadon, mint akmármi 
bécsi utczanótát. Nem hiszem hogy azok 
a zenobohóczok Gotterhaltet el mernék ját­
szani Ausztriában.

Tisztelettel
S. fly.

Angolotti igazgató 
gyarságát ösmerjük s az ö

hazafiságát, ma- 
figyelmét hív­

juk lel s elvárjuk tőle, hogy ma este már 
nem fogják a magyar nemző fohászát kipe- 
lengérozni, kiesufolni.

A rózsabimbó és a szedőgyerek.
A Tarka Színpad most Nagybocskere- 

kon terjeszti a „rózsabimbó és a méh* kul­
tuszát s ebből az alkalomból egy ottani 
helyi poéta csinos kis szöveget irt az'unott 
zenére. A csinos szöveg igy hangzik :

Szedögyurek és rozsabimbó.
Többet írni nem lehet,
Mert a kis szedögyerek 
Nem találja a fejét,
Reggel óta énekel,
Néki már a jó som kell,
Szegényke clfolvdte a novét.
Tegnap a színházba volt 
S mert Angéla úgy dalolt,
Mint a röpke madarak a fán,
A szemét behunyja ö,
Kranczia, a fiók szedő
És igy énekelget egesz délután :
Lennék petit-petit botücske, lennél papír,
Hogy rajtad szundi-szundikáljak, mint kis

napi hir.
Csöpp lényem álmo-álmodozna, mint egy

fakir,
Lennék petit-petit botücske, lennél papir.

Most a nagybecskereki myomdász-világ 
mindig ezt a dalocskát énekli, még ba szed 
is. Ennélfogva a nyomdatulujdonosok nagyon 
haragszanak a költőre, mert — sok a saj­
tóhiba !

Esküvő-
l’dchlin Kázmér dr. kassai királyi köz- 

jegyzöhelyottes augusztus 9-én, szombaton 
délelőtt esküszik örök hűséget a derecske 
róm. kata, templomban Roth Janos dr. 
biharmegyei tb. főorvos leányának Jennynok.

Köszönetnyiivánitás.
Az aug 2 :m lefolyt ünnepségek után 

Kondor Kálmán számvevő ur csigekerti szől- 
löjeben összegyűlt kedélyes társaság dr. Be­
nedek János orsz. gyűl. képviselő ur által 
letett egy koronája mellé 8 kor. 50 fii. 
gyűjtött össze s igy összesen 9 kor. 50 fil­
lért a társaság a közóhajnak eleget teendő 
kezeimhez azzal adott át, hogy azt a „Dob- 
reezeni Székely Társaság“ elnökségéhez 
szolgáltassam be, a mint midőn készséggel 
teljesítettem, nem lehetem, hogy a köve­
tésre méltó példáért az adakozóknak halás 
köszönetét no mondjak. Vántsa György, 
jegyző.

Halálozás-
. Katona Mihály né szül. Balogh Juliánná 

folyó hó 3-án. d. e. V* 10 órakor, életének 
53-ik évében jobblétre szenderült. Földi ré­
szei f. hó í-én d. u. 4 órakor az ev. ref. 
ispotályban lévő lakásról az ispotály! tem­
plomban tartandó rövid ima után, n Kos­
suth utezai temetőben fognak örök nyuga­
lomra tetetni.

A Polgári Kör mulatsága,
Szomaat este 8 órakor a Polgári kör 

tánczvigalmat rendezett a nagyerdei Dobos 
vigadóban. A táneztormot ez alkalomból 
gyönyörűen feldiszitotték A szombati nap 
ünneplés hangulata gyönyörű befejezést 
nyert ezzel a nyári mulatsággal. Asszonyok 
Csáky Jánosnó, Viltnányi Sándorné, Vil- 
mányi Jánoimé, Pásztor Gyuláné, Nagy 
Sándorné, Harsányi Istvánná, özv. Szűcs 
Gáborné, Nagy Andrásnó, Tury János- 
né, Pócsi Iniróné, Sarkady Jánosné, Barna

lmróné, özv. Gombos Grenezué, Kerékgyártó 
Mihályné, Király Forenczné, PolgárMiháiynó, 
Nagy Lajosné, Böszörményi Iinréne, Bálint 
Gáborné. Nehéz Józsefné, Honesik Lajosne, 
Molnár Ambrusnó, Tóth Mihályné, özv Oláh 
Jánosnó, Lovasi Lajosné, Oláh Jauosne, Kecs 
kés Jánosnó, Orosz Mihályné, Kovács Mihályné 
Béresi Mihályné, Gsokö Ambrusuó, Bihari 
lstvánué, Harsányi Lajosné, Bokor Jánosnó, 
Hevesi Jánosnó, Kormos Mihályné, Kovács 
Ferencznó, Ormós Andrásnó, Nagy Sándorné, 
Horvath Jánosné, Dávid lslvánne, Tóth And- 
rásnó, Imre Jánosné, Kovács Forenczné, 
Lechner Károlynó, Deák Józsefné, Kéki Sán 
dómé, Vásári Andrásnó, Kubmyi 
Balogh Isivánné, Kiss Lajosné, Varga Uürgy- 
ué, dr. Benedek Jánosné, Dr. Varga L.-nó. 
Leányok : Szentossy Erzsiké, Vilin myi Er­
zsiké és Esztike, Nagy Etelka, Harsány! Ju­
liska, Thury Juliska, Nagy Juliska, Szűcs 
Esztike, Labonez Mariska, Csaky Mariska, 
Pócsi Mariska, Harsányi Mariska. Harna 
Zsuzsika, Gombos Erzsiké, Kerékgyártó Er­
zsiké, Király Juliska, Polgári Esztike és Er­
zsiké, Csapó nővérek, Nagy Juliska. Böször­
ményi Róza, Dalini Mariska, Nehez Mariska, 
Zoman Ilona (Buszt), Tóth Erzsiké és Ju­
liska, Besenyői Juliska, uláh Sárika, Lo­
vász Juliska, Oláh Juliska, Kecskés Esz­
tike, Orosz Etelka, Kozma Juliska, Végh 
Juliska, Csapó Juliska, Kovács Juliska és 
Mariska, Saliai Zsuzsika, liéressy Vilma, 
László Róza, Bakos Juliska, Biliari Erzsiké, 
Szabó Zsuzsika, Hevesi Juliska. Kormos 
Emma, Korokéin Rózsiku es Piroska, Kovács 
Zsuzsiké, Krasznai Juliska, Ormos Mariska, 
Nagy Mariska, Kovács Jolán, Szabó Lujza, 
David Erzsiké, Hirmann Gabriella,Szécsónyi 
Piroska, Papp Erzsiké. Albert Erzsiké, 
Lechner Mariska, Ormós Mariska, Deák 
Juliska, Kuky Rózsiku, Nagy Erzsiké és 
Mariska, Vásári Erzsiké, Kubinyi Lujza, 
Balogh Julia és Emma, Beke Erzsiké, Varga 
Mariska.

Terjed a peronospóra!
Aminek bekövetkeztét az idei nyár 

után biztosra lebotolt venni, az most már 
az ország több vidékéről, többi közt Pest 
megyéből is jelentik: fellépett a peronos- 
pora. A szokásos kétszeri permetezés eddig 
feltétlenül elégtelennek bizonyult még ott 
is, ahol tekintet nélkül a várható esőzé­
sekre, idejében permeteztek. De hány olyan 
hely van, ahol csak most fognak hozza a 
második (!) permetezéshez Pedig a júniusi 
peronospóra a legveszedelmesebb, de két­
szeresen az a mostani körülmények között, 
mikor a szőlő fejlődésben körülbclől 3 hét­
tel el van maradva, s igy oly állapotban 
van, mint a minőnek junius végén szeret­
tük volna látni. Akinek a peronospóra az 
idén megdezsináljn szőlőjét, az akár le is 
mondjon a szüretről, mert ihatatlan és 
egészségtelen bora fog teremni. Azért ahol 
ezen veszedelmes bajnak csak nyomat is 
észlelik, haladéktalanul fogjanak hozzá az 
újabb permetezéshez, ha mindjárt harmad­
szor vagy negyedszer permeteznének is már 
az idén.

Kivégzés Svájczban.
Zürichből jelentik, hogy harinincz év 

óla ma hétfőn reggel volt az első kivégzés 
Svájczban. még pedig Freiburg városában. 
A delikvens egy Etienne Chatton nevű em­
ber, aki kegyetlenül moggyilta egy posta­
mester leányát. Chattont a lötörvényszók 
lefejezésre ítélte és kegyelmi kérvényét a 
nagytanács tegnap 7ti szóval 23 ellen elu­
tasította.
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A közönség köréből.*)
Megjegyzések.

„Több ev. ref. választó polgár inak.
„Több ev. re!, választó polgár“ aláírá­

sával Debreczenburi 1902. aug. 1-én egy, a 
debreczeni egyház presbyteriumahoz és vá­
lasztó kuzöuségóhez intézett felhívást tartal­
mazó nyomtatvány jelent meg, mely leves 
magyarázatokkal, körmönfont okoskodások­
kal a debreczeni üresedésben levő lelkész! 
állásra, a pályázók közül a választhatók ki­
jelölésére összeült bizottság eljárását meg­
támadja s a vádak halmazára bűnbak gya­
nánt az esperest odaállítja. Az érvek az 
okoskodások, a törvény §-unak magyaráza­
tul benne mind oly hamisak, s mégis a lát­
szólagos igazság palástjába oly ügyesen el­
rejtettek, hogy hiszékeny, a dolgokat mé­
lyebben kutatni nem tudó vagy nem akaró 
embert igen könnyen megtéveszthetnek. 
Epen azéit, mivel az igazság világos meg- 
I mérésére az érem mindkét oldalúnak fel­
mutatása szükséges, jónak latom ama felhi 
vás főbb pontjainak tévedéséit kimutaiatni.

Hogy pedig senki abban a vélemény 
ben ne legyen, mintha en, mint az esperes , 
ur oldala mellett működő s. lelkész, az ö 
utasiiása vagy úhajtasa következtében Írom 
e sorokat : kijelentem, hogy erre nézve sem­
mifele utasítást nem vettem, a minthogy 
nem is vehettem, mert hiszen ama minősítő 
bizottság, mint az egyházmegye és > deb 
reczeni egyház képviseleté, sokkul feljebb 
áll, sem hogy róla a törvény félremagyará­
zására alapított, nyakatokért állításokon fel­
épült vadak sértetlenül vissza ne patanná- 
nak. Hanem igenis teszem ezt, mint azon 
dolgokkal teljesen ismerős, látván, hogy 
ama felhívásnak czclja nem lehet más mint 
másoknak szemfényvesztéssel való megté­
vesztése.Kezdődik a felhívás annak a kijelen­
tésével, hogy a leikeszi állásra pályázók 
közül Hajdú Zsigiiiond püspöki titkár es 
Kovács Jam s elemi iskolai felügyelő urak 
— noha pályázati kérvényeik kellően fel 
voltak szerdlve, — „a vérszegény es beleg 
indokolássá!“ működő bizottság tévedésének 
áldozatául estek t. i. választhatok névsorá­
ból jogtalanul töröltettek.

Nagy vad súlyos, vad. mely ha igaz, 
a minősítő bizottság tagjai, különösen az 
azokat félrevezető ? esperes, méltók a meg 
köv zésre.

Az egesz dolognak sarkpontját, mint 
a felhívásból is kitűnik, az E. 1. 210 § a
képezi, mely kimondja, hogy a betöltésre 
varó egyházban, ha olyan segéd vagy he 
lyettes lelkes működik, ki pályázni kivan, 
az onnan a választási eljárás befejeztéig 
távozni köteles.

Most jön aztán a nagy kérdés ! Váj­
jon H. X*. és K. J. urakra vonatkozik ó 
ama §, vagy pedig, jelenlegi helyzetükben, 
rendes lelkészek e ők ?

S hogy bebizonyítsa, miszerint csaku 
gya 11 rendes leikészek, felteszi a felhívás 
mindjárt a kérdést, akadna e olyan halan­
dó, u ki II. Zs. urat, a ki 15 évi, és II, J. 
urat, a ki 18 évi rendes lellkészi működés 
után jött Dcbreczenbe, segéd lelkésznek tar­
taná? Hat keretit szépen, nem is az a kér­
dés, hogy ki tartaná őket annak, hanem, 
hogy törvény szerint minek kell tartani 
őket. 8 hogy 11 Zs. és K. .1. tirak, dá­
csára a felhívás minden erőlködésének 
törvény szerint, jelenlegi állásukban rendes 
lelkészek gyanánt nem szerepelhetnek, Kitű­
nik a kővetkezőkből.

1. Az IH9S aug 24 ón tartott egyház­
megyei közgyűlés jegyzőkönyvének 7. szánta 
szerint 11. L-. ur az egyházmegyébe egy - s 
egyedül csak abból az egy szempontból

• K rovatban közlőitekért nőm vállal felelős 
ségut a Szerkesztőség.

kebeleztetett be, hogy gyámintézeti járuló 
kait az egyházmegyei pénztárnok utján fizet­
hesse.

Mint rendes lelkész tehát be n e m 
kebeleztetett sem akkor, sem azóta. 
S hogv ezt maga II. Zs. ur is igy tartja, 
mutatja az, hogy bizony lyányának megeró- 
sitéseért az esperest hivatalhoz nem fordult, 
pályázatához ilyen megerősített bizonyítványt 
nem csatolt, a mit pedig a világosan kiirt 
pályázat világosan megkívánt és mngkö- 
Vbtolt. .

2. H. Zs. ur nemcsak az egyházme­
gyébe nincs bekebelezve, de az egyházként 
lelnek sem rendes hivatalnoka. Mert nem 
az egyházkerület választotta, mint a felhí­
vás tévesen mondja, hanem mint az 
1897. májusi ekor. gyűlés 229. száma iga­
zolja — főtiszt, püspök ur alkalmazta, az 
egyházkerület csupán tudomásul vette ^azt.

3. K. J. ur. az 1901. október 15-én 
tartott ein. kgy. 81. száma szerint belépett 
az epyházmegyébe egy évre, csupán mini 
elemi iskolai felügyelő.

4. Az 1902. jul. 20 an tartott delire 
czeni presbyteri gyűlés K. J. urat állandó­
sította, mint elemi iskolai 1 e 1 ü g y e- 
i ö l, meg nem említvén üt, mint lelkészt.

5. Minden rendes lelkésznek ekk- 
lézsiaja van. A II. Zs. es K. J uraké hol

G. Minden rendes lelkes/, tagja a prés 
bytériuinnak 11. Zs. es K. J. urak, ha ren­
des lelkészek miért nem azok ?

7. De, hogy jelenlegi helyzetükben 
csakugyan nem rendes lelkészek ön, legmeg 
czáfolhatatlunubb módon mutatja az, hogy 
saját presbyteriumok sem tekinti őket azok­
nak. Ezt bizonyítja a presbyterium 443—1902. 
I*. sz. végzése, melyben az foglaltatik, hogy 
,i Debreczunbeu szokásban levő gyakorlat 
szerint folszótiuatiak főtiszt. Kiss Áron püs­
pök, Kiss A., Dicsőffy .)., K. Tóth K. 6a 
Mitrovics Gy. lelkész urak, ha vájjon eddigi 
helyüket nem óhajtjak-c az üresedésben le­
vővel felcserélni V Hol van innen a 11. Zs. és 
K, J. urak neve V Hiszen, ha ők rendes lel­
készek, ezen az utón beleülhettek volna egye­
nesen a kérdéses állasba a nélkül, hogy pu- 
lyázniok kellelt volna.

A nélkül tehát, hogy bárki a felhívás­
ban említett ,szin kitűnő bizonyítványaikat“, 
lelkészt vizsgáiknak „kitüntetéssel“ létévé 
sót s hosszabb éveken keresztüli rendes 
lelkész! működésükét kétségbevonni akarna : 
a fentebb említett 7 pontban foglaltak altul 
a felhívásnak minden idevonatkozó allitasu 
megsemmisül s világossá lesz, hogy H. Zs. 
és K. J. urak jelenlegi állások- 
b a ti, mig az rendezve nein lesz, rendes 
lelkészeknek nem tekinthetők, következőleg 
egyenesen az E. T. 210. §-ának rendelkezése 
ala tartoznak.

A minősítő bizottság tehát teljesen 
törvényesen járt el, mikor ama § t alkal­
mazta. s hogy ezt lelte, annak korántsem 
az espeies ur az oka.

Tessék csak megkérdezni ama bizott­
ság tagjaitól, vajon az esperes ur nem ki- 
jelenteite-é, hogy neki, mint a törvényijé­
nek, kötelessége ezt a dolgot előterjeszteni, 
de a többség véleménye, előtt készséggel 
meghajlik. Tessék csak utána nézni, vájjon 
a debreczeni egyház küldöttei miiven állás­
pontot foglallak el ebben a kérdésben, azok 
a küldöttek, kik a presbyteriumnak s igy az 
összes választóknak képviselői voltak. Tes­
sék csak ennek utána nézni, megfogják 
önök látni „Tönb ev. ref. választó polgár*, 
hogy küldötteik helyesen magyarázták a 
törvényt.

Az sem áll ám mit önök felhívásuk­
ban mondanak, hogy „az esperes a felho­
zott aggodalmakat azzal igyekezett elcsiti- 
tani, hogy ö előre figyelmeztette nevezetteket

mégis H. Zs. és K. I. urak, mint a felhívás 
mondja, kijelentették, hogy az esperes ur 
ezt nem tettek velők szemben. Nono uraim! 
Kérdezzék meg c=ak még egyszer K. I. urat, 
vajon nem egyenesen esperes! utasításra ál 
littatta é ki Debreczunbeu szolgálati bizo­
nyítványát, vajon az esperes ur által nem 
hivatott e fel a 210. §. figyelembe vételére, 
melyre ö meg is tette megjegyzéseit ? Vagy 
kérjék el önök az esperes úrtól az e tárgy- 
ban folytatott levelezések meglevő másola­
tait, meglássák csak milyen másképen ala 
kul az önök véleménye.

Hogy H. Zs. ur erre talán nem figyel- 
meztelen, annak egyszerű oka az, hogy ó 

1 szolgálati bizonyítványát esperesileg meg 
sem erö-ittetvén, a figyelmeztetésre alkalmat 
nem adott.

A kérdéses 210. §-t aztán a felhívás 
hamis sophismákkal össze akarja ögyeliieni 
a 209. S-sal. holott a két § egymáshoz 
való viszonyának, szerves egybefüggesenek 
el nem ismerése higgadt gondolkozásu em­
ber előtt leheietlen. s csak arra való, hogy 
azzal is a készakarva kicsavart okoskodás 
útvesztője növeltessek.

Azt is felhozza megrovásképen a fel­
hívás. hogy a bizottsági ülésen az esperes 
elnök és előadó volt egy személyben. Lát­
ják uraim, ismét nem néztek a törvényt, 
különben me. találták volna ott a 206. 
§-ban. hogy „az esperes a pályázati határ­
idő lejárta után legfölebb egy hét- 
r e“ köteles a pályázatokat megvizsgáltatni; 
Hol van itt idő arra. hogy külön előadó ta­
nulmányozhassa át a pályá/a'okat számos 
mellékleteivel együtt, mikor a törvény er­
ről sehol sem szól? Hu hiba van itt, tes­
sék a törvényt vádolni.

A törvény egy s más szakaszának két­
ségbeesett bonczolgatni akarása után a fel­
hívás jóllehet ide épen nem tartozik — 
megemlékezik arról is egyebek között, hogy 
egy pályázó a 28-án d, u. 5 órakor zárult 
pályázati határidő után egy nappal késöb- 

1 ben kérte ki s elkesve adta be „szabály­
szerűden minősítési oki;.anyát.“

Csodálatos és meglepő ! Lássák uraim, 
megint tévedtek ! Állítások megint hamis! 
A pályázatban nem csak ki nem volt Írva 

j határidőül a d. u. 5 óra, de még az sem 
■vol kitüntetve, hogy bezárólag 28 ika-é a 
határidő V Hát azt meg honnan vették me­
gint, hogy annak a pályázónak szabálysze­
rűi len a mmösitvénye s annyira elkésett. 
Ne feszegessük, mert csúnya és kompro­
mittáló dolgok találnának kisülni.

lené, uraim, csak főbb pontjaira tor- 
teszkedve is ki felhívásuknak, világosan ki- 
fiinik, hogy a minősítő bizottság eljárása 
teljesen törvényes volt; hogy nem az espe­
res lenne az önök által említett s 309 
§-ban 8. pont alatt foglalt, hivatalos hata­
lommal való visszaélés miatt fegyelmi eljá­
rás ala vonandó, hanem igenis önök, vagy 
legalább is a felhívás értelmi szerzője 
ugyan azon §, ti-ik pontja alapján.

Az is kívánatos és mindenesetre iin- 
pználó lelt volna, hogy a felhívás szerzője 
a felhivsában említett nehány századmaga- 
vul aláírta volna azt, mert bizony a mai 
reklámos világban lehetnek, kik azt csupán 
néhány ember elme szüleményének tart­
juk.

Végül, —- mivel a felhívás úgy lünteli 
fel e dolgot, hogy abban az esperes tör­
vénytelenül s erőszakosan járt el óuaj- 
landó volna, hu a minősítő bizottságban 
szerepelt küldöttei a debreczeni egyháznak 
nyilvánosan nyilatkoznának, mivel a sajat 
egyházuk választóitól jövő támadás őket is 
érinti . . .

Kubán 1902. aug.

Ajtai lenő.
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Iáiról, min- 
gyalogság,

1902. augusztus 4.

Mikor három óv olőtt a lisztharmatA lisztharmat fellépése.
A minek bekövetkezte! az idei ron- olV óriási mértékben lépett fel hazánkban, 

dtillcnes időjárás után biztosra lehetett ven- cz u Por mentette meg több ezer hold tér­
ni, azt a bajt immár országszerte jelentik rn^s®t az elpusztulástól és azért fordulhat

1 ...rl i » rí . f,x i 1 A I . I : » L. ... H C’/nli'WonmolA lrni.k..A.  a .. 1 ■ _ L!a tudósítások: fellépett a lisztharmat 
(oidium), Kétszeres veszedelem ez most, 
midőn a szőlő tenyészete úgyis nagyon el 
van maradva más > vekhez képest és csa 
kis a legkedvezőbb körülmények közt re 
mélhető, hogy a szőlőtermés még kellően 
meg fog érni. Már pedig a lisztharmat fel 
lépese, sajnos! kétségtelen és azért

a szőlőtermelő közönség most is teljes bi­
zalommal a rózkénpor használatához.

CSARNOK.

Vaterloo.
Chatfián elbeszélése után fordi-

iíjabb Móricz Pál.

A lisztharmat elleni feltétlen haté­
konysága mellett megvan a rézkónpornak 

, az az előnye is, hogy úgy a fürtök mint a 
! hajtások érését lényegesen előmozdítja, a 
Im* főleg az idén. mikor a szőlő vogetá-

inielligensebb btrtokossag nyakra-főre meg i annvhn ’ hidoí> ‘dö ...folylán
teszi a szükséges óvintézkedéseket a baj ^ ' ’ *?on nagy fontosságú,
elhárítására. A ki tehát termését a lisztharmat kár-

Ha valaki valamely veszedelem ellen j tételétől meg akarja óvni, a mellett pedig 
küzdeni akar, úgy az első feltétel, hogy anr>ák gyorsabb tenyészetet is akarja bizto- 
azt megismerje, hogy tisztában legyen au-'s'tani, az használja fel most a logalkalma- 
nak jelenlétével az első szimpiomák után, sabb időt szőlőjének rózkénporozására, és 
a mikor még segíteni lehet a bajon, ne pe-, kiadása az elérhető haszon által sokszoro- 
dig csak akkor ébredjen a veszedelem tu-,san mcg fog térülni, 
datura, mikor mar minden faradsug hiába-j
való. A lisztharmat rendesen akkor jt-b-ni.' —— —...................

kezik, midőn a szJlöbogyúk a zölderes sta- j 
diumaba lépnek (tehát julius végén, augusz- j 
tus elején) és arról ismerhető fel, hogy I 
lisztszurü burokkal vonja be a bogyókat, I 
mely burok kézzel letörülve igen kellemet- i 
len szagu. A gomba megtámadja a bogyu 
héját, úgy hogy az lassankint ránezosodni, Erckmann 
kesőbba repedni kezd, majd a folt helyén a 
bogyu egészen kivájtnak tetszik, a szülő- totla
mag pedip egészen előtérbe lép. A levele i v- ,, , „ , , . ,, e 1 I,-, I , n Kz nap este Beauregard faluba értünk,ken a bajiul rendszerint jellemző sarga vv,Ti.. , .... ... r , u, „ I , I I J -. - 1 , Másnap este llnorivillo mellett, Vitry falubaoltok keletkezuek, n ig a veszzokoii helyen-|követke2tünk es |U ju„ius ’„-yolczad.kAig
kmt hamvasszurke bogyónagysagu «ómba- táborozlunk. Éll Buche Jancsival egy nagy 
telepek lepnek fel melyek lassankint össze- hirl0kosho/., nevszerint az igen becsületes 
lolymik egymással mialatt szmok so et pú(.hoQ u,hoz voltam elszállásolva. Pompás 
szürkébe megy ál Az od.dmm Kartétele, feherburral lraktalt bonnjnUül es inegVolt az 
In a baj korán lep fel es nem védekeznek • a jó szokilsll. a mi Goulden umak, hogy 
ei|ene, igen jelentékeny szokott lenni úgy éretett püiitlzalm. 
hogy a termes telét vagy háromnegyed re-: 
szét is megsemm siti, a muginaradó rész 
j.-edig büdös, ihatatlan italt szolgáltul.

Szerencsére azonban a lisztharmat 
azon betegségek közé tartozik, melyek fel­
leptél megakadályozni is lehet, és ha be­
következett, úgy a baj kezdetén meg gyó­
gyítani is. Az elövigyáző szőlősgazdák egy 
nagy része okulva u három év előtti szo­
morú tapasztalatokon a kónporozást a 
rendes évi munkálatok közé felvette, s Így 
a lisztharmat fellépését eleve megakadá­
lyozta. Vannak azonban a termelőink kö­
zül számosán a kik hízva abban, hogy 
a lisztharmat nem minden évben lép fel, 
bevárják annak megjelenését, mielőtt véde­
kezéshez fognának, és ezeknél ütött a vé­
dekezés tizenkettedik órája. Junius nyolezudikán már kora hajnal­

iért a kenporozas csakis akkor hasz- bl*n masírozott a zászlóaljunk a faluból, 
nál, mikor a betegség még kezdetleges stá- E8ész Metz alá fordultunk vissza, de a vá­
diamban van, lehat mikor a lisztszerü be- 'őst nem érintettük. A varos kapui, mint 
vonat a bogyókon először jclentk-zik. lián-, hadi időben, csukva voltuk és a sanezokra 
ezosodó, repedt, vagy száradni kezdő bo- aBfuk voltak kiszögezvu. Kznap este Chatel- 
gyókon már nem lehet segíteni, miért is ben aludtunk, másnap Etainban, reákövetke- 
ezeknél minden igyekezet kárba vesz.

miután már én Németországban tapasztal 
tam az eféle dolgok felől, mindjárt mondot 
lám Buche Jancsi czimborámnak :

— Most már következnek a nem sze­
retem napok !

Csakúgy özönlött minden oldalról, 
den irányból u tenger lovasság, 
tüzérség. A meddig csak a szem látott, min­
den utón, ösvényen katonaság mozgolódott. 
Gyönyörű idő volt. Gyönyörűen diszlett a 
vetes is, csupán hogy felette nagy hőség 

I volt. Én azon csodálkoztam leginkább, hogy 
ellenség nem mutatkozott, sem elölről, sem 

: hátulról, sem jobbról, sem balról. Semmiről 
; semmi hír vagy jel. Mi köztünk ugyan az a 
baka parancs járta, hogy ezúttal az angolo­
kon ütünk rajtok. Hát már poroszt, osztrá­
kot, oroszt würtombergil, bajort, svédet 
láttam. Már ösmertom u világ minden ná- 
czióját. hát most már az angolokkal is ős- 
morkedhetek. Gondolkodtam magamban: „Ha 
már egymást el kell pusztítanunk, nekem 
ugyan mindegy akár angollal, akar némettel 
kell viaskodni. Senki sorsát nem kerülheti 
el. Ha az van megírva, hogy szabadulok, 
akkor megszabadulok, hu pedig itt kell hagy­
ni a bőrömet, akkor igv is, úgy is mindegy, 
bármitévö leszek. Egy bizonyos, hogy lehe­
tőleg sok ellenséget kell elpusztítani, mert 
mi ekkor inkább szabadulhatunk.

Igv elmélkedtem magamban, noha ebből 
: sem hasznom, sein balszerencsém nem szar- 
‘ mázott.

(Folyt köv)

Itten való tartózkodásunk alatt érké­
zéit a faluba Thionville hói Schülfer tábor­
nok. Egy közeli jószágon, a Stlvange pusz­
tán harczias készenlétben kellett sorakoz­
nunk és igen megvizsgáltak bennünket.

Ez a vidék, erdős vidék. Mi csapato­
san gyakran rándullunk ki a környékbe. 
Egyik nap Czebedévol a Moyenwro i nagy 
vasöntödébe mentünk ki. Volt is mit nézni. 
Itt öntötték az ágyúgolyókat, kartácsokat. 
Katiczárúl, Goulden inról csevegtünk. Cze- 
bede biztatott, hogy Írjak haza, de húzódoz­
tam tőle, a jövő s menő balhirnek úgyis 
szárnya van. Pfalczburgról eltereltem a gon­
dolatimat.

Elragadó női
selyemszövetek, a legújabb szövési mód­
szerek szerint, fekete, fehér és színesben 
foulard szövetek, a legizlésesebb minták­
ban. simán, mintázva stb. Magán szemé­
lyeknek vám és bérmentesen házhoz szál­
lítva, nagybani árakon. Elismerő levelek 
ezer számra. Schvoicba 2ö II. levél bélyeg 
kell. (4.)

Union aelyemszövőgyár

fytolf Gnieder ^ Gie ZüPicfj($cljVeicz.)
kir. udv. szállítók.

zőleg pedig Dannevuuxban, ahol is igen de-.
De maga a közönséges kénvirág vagy 

sublimált kénpor, még hu arzénmentes is, 
és ha nincs is hamisítva, nem sokat hasz­
nál, mert csak kellő meleg időben hat. a 
mellett pedig igen rosszul tapad és ket-liá- 
rom napi szeles vagy esős idő elegendő, 
hogy lefújja ihetvo lemossa a fürtökről. An­
nál hatékonyabb a dr. Aschenbrandt féle 
rézkénpor, mely rézgálicz és mész tartal­
mánál fogva kitünően tapad és finotnságá 
nal fogva sokkul egyenletesebben és véko­
nyabban borítja be a befújtától! részeket 
és azért ennek alkalmazása gazdaságo­
sabb is.*

* A rézkénport kizárólagossági joggal a „Ma­
gyar Mezőgazdák Szövetkezete" (ltudapost, V. Alkot- 
máay-u, 81.) és annak vidéki megbízottjai hozzak 
forgalomba, ügy kát. hold egyszeri porozásához 8—8 
kg rézkénpor szükséges. Erősen inüczlált szőlőkben 
ajánlatos 8 nap múlva a porozást megismételni.

rék hazafinál, nevszerint bizonyos Perrin 
Seoestyén urnái voltam elszállásolva . Igen 
gazdag ember voll. Mindent löröl-hegyrc 
szeretett tudakolni és mivel már mi előttünk 
is sok inas, rendkívül nugyszamn zászlóalj 
vonult keresztül ezen a budi utón, tapasz­
talatokra hivatkozott.

— Meglássák, egy hónapon belől, vagy 
talán még korábban is nagy dolgokat érünk. 
Valamennyi hadcsupat Belgium felé vonul. 
A császár az angolokat és poroszokat csipi 
nyakon.

Ez volt az utolsó jó nyugovó, éjszakai 
táborhelyünk, mert vasárnap már Jong-felé, 
nagyon szegény vidékre jutottunk. Junius 
12-én Vivicr-ben éjszakáztunk s 13-dikán 
Cul-de-Sard-ban. Mennél tovább haladtunk, 

i annál több hadcsapattal találkoztunk és

30 k. py.
19(727“

Hirdetmény.
Püspökladány község Elöljárósága 

ezennel közhírré teszi, hogy az általa 
4200 korona költség vetéssel építtetni 
szándékolt istálló építése árlejtés utján 
fog vállalkozóknak kiadatni. 1902. BUg.
hó 15-én.

Ugyanazért felhivatnak a vállalko­
zók, hogy ajánlataikat 1902. ÓVÍ aUgUSZ- 
tns hó 15-ik napjáig Püspökladány 

i község Elöljáróságához adják be, hol 
a költségvetés, valamint az építési fel­
tételek megtekinthetők.

Kelt Püspökladányban 1902. attg. 1.
Eötvös Sándor Balogh László

h. főjegyző. főbíró.
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TT.Ír/ .ívVArPS (Kossuth-u -‘il 
XlílZ <11 VtllBi sz.) f. 6. UUií
hó (i-,1n (l. u. 8 órakor a debr. kir. tvszók 
nól ; feltételek megtekinthetők ugyanott ói 
dr. Kocsár (labor ügyvéd irodájában.

I) E B R E C Z E N

Hirdetmény.
1902. augusztus 4.

nyug.
Néhai Balogh Mihály volt debreczeni 
főmérnök, vállalkozó örököseinek egy- 

, értelmű akarata szerint,a Balogh Mihály ha- 
István malmi házhoz szállítva . gyatókához beleltározott nagymennyiségű épi 
legolcsóbban kapható Deutsch j tósj unyag0k és szerek u. m.: állásiak, desz­

kák. gerendák stb. különböző szerszámok, 
az örökösök képviselőinek közbejötté mellett 
nyilvános önkéntes árveresen fognak eladatni.

Az ezt venni szándékozók figyelmét 
azzal hívom fel, hogy az árverés foganato­
sítását f. évi atig. hó 7-én d e. 9 órakor ló­
gom a Balogh-féle téglagyár telepe i meg 
kezdeni s következő napokon folytatni.

xmz.

Korpa
Albert és fia czégnól Hatvan utcza.

10042—10048.
1902.

Ló es szarvasmarha eladás,

Melichár vetdgépek
12.

A város törzsméneséböl kiselejte­
zett és szám feletti kan ez a és heréit lo­
vak a folyó évi augusztus hó 10-dik 
napján tartandó országos lóvásárban, 
a törzsgulyából kiselejtezett és szám- 
feletti tehenek és borjuk pedig a folyó 
évi augusztus hó 11-ik napján tartandó 
országos barom vásáron mindenkor 
délelőtt 9 órakor meghatandó nyilvá­
nos árverésen fognak eladatni.

Miről a venni szándékozók azzal 
értesítődnek, hogy az eladatni rendelt 
lovak és szarvasmarhák a város epres­
kerti telepén megtekinthetők.

Debreczen, 1902. Julius 81.
A városi tanács.

* 1

* Uj vaskereskedés! I
*•* Van szerrm-sém a lisztolt közönséget ér* 

(osilcni, miszerint augusztus hóban
Hiacz utcza 7 sz. (Vecsey-ház) $ 

3|s vaskereskedest nyitok. Ä
Megfelelően gazdag raktárt rendezek he

» niimh-niV'ii! rudvas lemez, öntvény, kály- Jjj 
ut bak cs konyhák (sparlienti. gazdasági esz- 
w közök, lakatos, asztalos, ács, kerékgyártó, 

kovács s minden más szakmába vágó kii- 
lönleges szerszámokban. .

FaiaragVányok, egys/.<M ii ós finom kivitelű 
bútor vasalások es díszítések, épület vasa- sjí 

tit lások, lószerszám, veretékek és kellékek. Wm 
Asztalos lack áru, padlóíénymáz, bronzok. W 

ecsetek, köszorükövek, lombftirészeti szer- sT:
■ számok és kellékek es miudentele Háztar- <&,
^4? tási eszközökben. ^

A midőn még kiemelem, hogy gondos és Sfi
megbízható kiszolgálásra kiválóan nagy 
súlyt fektetek, kérem a t. közönség bizalmát 
s hogy üzletemet becses látogatásával mi- SX»
előbb szerencséltesse. 3^

Kiváló tisztelettel JÉ?

DÁVID JAKAB *
IWlák W*iArtAf *▲^*▲*'47

Dr. Mariska György
hagyatéki zárgondnok.

14. 16. 18. 20. 22. 24. soros

leszállított ár mellett 
Bücher lánczos eke 22 írtért

kizárólagosan csakis

Klein Jakab
gépraktárában kapható Piucz-utcza 26.. a 

nagy trafik udvarán.

Zala drill sorvetögép 17 soros,
Alkalmi vétel ugyanott 400 koronáért.

A ki nem védekezik, az nem szüretel !

0ID1UM betegsége ellen
egyetlen biztos hatású szer u dr. Aschenbrandt féle

Réilténpor.
Leszállított ára Budapesten :

50 k logrammos zsákokban á kilogramm 46 fi., — 10 és 5 kilogrammos 
zsákokban a klgr. 50 fi.

Használata olcsóbb, mert kevesebb kell belőle, biztosabb, mert a lomb 
hoz tapad a szél le nem fújja, ajánlatosabb — mert a mustot nem biidü- 

siti - mint a tiszta kénpor vagy kénmáj.
A szőlő érését sietteti, a termés minőségét javítja.

Ott, ahol eddig a peronospora nőin jelentkezett még az idén. ott a réz- 
kénpor egyúttal a peronospora ellen is mentesíti a szólót s Így a harmadik 
permetezés elmaradhat Kz pedig lényeges költségmegiukaritás.

Számos magyar gazda bizonyítványa kívánatra megküldetik.
Megrendeléseket elfogad a

„Magyar Mezőgazdák Szövetkezete“ Hudapest V. A.kounáoy-u. ül.
Megrendeléseket elfogadnak a vidéki meghízottak is.

Javalatok : á légzőszervek és emésztőszervek mindennemű katarrhnsos megbe
tegedései. valamint vérszegénység stb. Kllenjavalut : ászkor.

Gleichenberg gyógyhely
Alkalikus muriatikus források : Constantin és Emma forrás, alkalis-tnuriaiikus szénsav, János 

forrás : tiszta szénsav, Klausen forrás : savó, sterilizált tej [száraz táplálás] kefvr, forrássó belé­
legzés, fenvőtügőz belélegzés, mindkettő külön kabinokban, légzési készülék, pneumatikus kamarák, 
édes ásványvíz és pezsgő meleg fürdők, fenyőfő és aezélfürdök. Nagy vtzgyógyintézet, terepkura. 

langyos meleg,pormentes, szélcsendes levegő, -
Felvilágosítás és prospektus ingyen. 

Lakás és kocsi megrendelések

az igazgatóságnál Gleichenberg.

Lágy 
erdős fensikon.

Saison máj. 1-töl szeptember végéig

Az általain legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok áltál aján­
lott ós jónak talált vegytiszta

SÓSBORSmZ
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 

\ üzletben, valamint gyógyszertáramban.

ará róeS

Ara egy kis üvegnek 45 ki\, nagy üvegnek 90 kr. 
== Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. iS

’Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik.
T* ti'tt Be CB gyógyszertára és illatszerraktára
* Ci * D 15 fi «1 DEBRECENBEN (Tisza palota.)

Nyomatott HolTmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a föpostávai szemben.
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